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See the notice on TED website

473752-2026 - Competition
Slovakia – Electricity – Obstaranie združenej dodávky trakčnej elektriny vrátane zodpovednosti 
za odchýlku pre potreby tretích osôb na obdobie 12 mesiacov, od 01.01.2027 do 31.12.2027
OJ S 130/2026 09/07/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Železnice Slovenskej republiky
Email: zsr@process-management.sk
Legal type of the buyer: Entity with special or exclusive rights
Activity of the contracting entity: Railway services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Obstaranie združenej dodávky trakčnej elektriny vrátane zodpovednosti za odchýlku pre 
potreby tretích osôb na obdobie 12 mesiacov, od 01.01.2027 do 31.12.2027
Description: Predmetom zákazky s názvom „Obstaranie združenej dodávky trakčnej elektriny 
vrátane zodpovednosti za odchýlku pre potreby tretích osôb na obdobie 12 mesiacov, od 
01.01.2027 do 31.12.2027“ je - dodávka elektriny do odberných miest obstarávateľa, ktorých 
úplný zoznam tvorí Prílohu č. 1 Kapitoly B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov, 
podľa potreby uvedenej v predpokladanom odberovom diagrame, ktorý tvorí Prílohu č. 2 
Kapitoly B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov, v požadovanej kvalite a s 
garanciou dodávky elektriny po celú dobu platnosti zmluvy o združenej dodávke elektriny 
uzatvorenej na základe výsledku verejnej súťaže; - zabezpečenie distribúcie elektriny, 
regulovaných distribučných služieb od prevádzkovateľa distribučnej sústavy, ku ktorej sú 
odberné miesta pripojené, zabezpečenie ostatných súvisiacich služieb, vrátane odvodu do 
Národného jadrového fondu podľa nariadenia vlády č. 21/2019 Z. z., ktorým sa ustanovuje 
výška ročného odvodu určeného na úhradu historického dlhu z dodanej elektriny koncovým 
odberateľom elektriny a podrobnosti o spôsobe jeho výberu pre Národný jadrový fond, jeho 
použití a o spôsobe a lehotách jeho úhrady v znení neskorších predpisov; - prevzatie 
zodpovednosti za odchýlku obstarávateľa v celom rozsahu, za všetky odberné miesta, v 
súlade s vyhláškou č. 207/2023 Z. z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie 
vnútorného trhu s elektrinou, obsahové náležitosti prevádzkového poriadku prevádzkovateľa 
sústavy, organizátora krátkodobého trhu s elektrinou a rozsah obchodných podmienok, ktoré 
sú súčasťou prevádzkového poriadku prevádzkovateľa sústavy v znení neskorších predpisov, 
voči zúčtovateľovi odchýlok. Prevzatie zodpovednosti za odchýlku obstarávateľa v celom 
rozsahu, voči zúčtovateľovi odchýlok, bude súčasťou poplatku uchádzača za nákup elektrickej 
energie, vypočítaného a vyjadreného v EUR bez DPH / MWh, zaokrúhleného na tri (3) 
desatinné miesta, ktorý je kritériom na vyhodnotenie ponúk, resp. celkovej ceny za dodanie 
elektriny dodanej do odberných miest obstarávateľa, stanovenej v súlade s podmienkami 
uvedenými v súťažných podkladoch. Predmetom zákazky je ďalej záväzok uzatvoriť s 
obstarávateľom Zmluvu o dodávke prebytkov elektriny a prevzatí zodpovednosti za odchýlku, 
a to vo vzťahu k elektrine vyrobenej železničnými hnacími koľajovými vozidlami pomocou 
elektrodynamickej rekuperačnej brzdy, ktorá nebola v čase jej výroby spotrebovaná, v 
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predpokladanom množstve neprevyšujúcom 8.000 MWh elektriny za obdobie platnosti zmluvy 
o dodávke prebytkov elektriny (ďalej aj ako „predmet zákazky“ v príslušnom gramatickom 
tvare). Podrobný opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných podkladoch (ďalej aj ako 
"SP").
Procedure identifier: ceb746a2-c119-453c-9187-d1e06b9a4dee
Internal identifier: 550924
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity
Additional classification (cpv): 65300000 Electricity distribution and related services

2.1.2.  Place of performance
Country: Slovakia
Anywhere in the given country
Additional information: Odberné miesta obstarávateľa, ktorých úplný zoznam tvorí Prílohu č. 1 
Kapitoly B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 80 672 208,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: 1. V súlade s ust. § 66 ods. 7 písm. b) zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej ako „zákon o verejnom obstarávaní“ v príslušnom gramatickom tvare), obstarávateľ 
(prostredníctvom zriadenej komisie) vyhodnotí ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek na 
predmet zákazky podľa § 53 zákona o verejnom obstarávaní a vyhodnotí splnenie podmienok 
účasti podľa § 40 zákona o verejnom obstarávaní po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na 
vyhodnotenie ponúk, a to u uchádzača, ktorý sa po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na 
vyhodnotenie ponúk umiestnil na prvom mieste v poradí. 2. V súlade s ust. § 20 zákona o 
verejnom obstarávaní sa bude komunikácia a výmena informácií vo verejnej súťaži 
uskutočňovať v písomnej forme výhradne prostredníctvom elektronických prostriedkov, 
spôsobom určeným funkcionalitou elektronického prostriedku JOSEPHINE 2.3 (ďalej ako 
„JOSEPHINE“) (https://josephine.proebiz.com/), ktorý spĺňa všetky požiadavky stanovené v 
ust. § 20 zákona o verejnom obstarávaní. Moment doručenia informácií odosielaných 
prostredníctvom funkcionality systému JOSEPHINE je totožný s momentom odoslania týchto 
informácií do elektronického konta adresáta vytvoreného v systéme JOSEPHINE, t. j. 
momentom, kedy sa adresát objektívne mohol oboznámiť s obsahom doručovanej informácie. 
Podrobnejšie informácie o komunikácii a výmene informácií v písomnej forme výhradne 
prostredníctvom elektronických prostriedkov sú uvedené v súťažných podkladoch. 3. Všetky 
dokumenty potrebné na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti, 
vrátane ich doplnení a/alebo zmien uverejní obstarávateľ v prostredí systému JOSEPHINE a 
poskytne k týmto dokumentom bezodplatne neobmedzený, úplný a priamy prístup 
prostredníctvom elektronických prostriedkov. Obstarávateľ zároveň v profile obstarávateľa na 
webovej stránke Úradu pre verejné obstarávanie uverejní internetovú adresu - odkaz na 
prostredie systému JOSEPHINE, na ktorej sú dostupné dokumenty potrebné na vypracovanie 
ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti, vrátane ich doplnení a/alebo zmien. 4. 
Obstarávateľ je oprávnený vo výnimočných prípadoch doplniť informácie potrebné na 
vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti, pričom takéto doplnenie 
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preukázateľne oznámi (prostredníctvom príslušnej funkcionality systému JOSEPHINE) 
súčasne všetkým známym záujemcom najneskôr šesť (6) kalendárnych dní pred uplynutím 
lehoty na predkladanie ponúk. 5. Všetky náklady a výdavky, ktoré vznikajú záujemcovi alebo 
uchádzačovi v súvislosti s jeho účasťou v tejto verejnej súťaži, znáša záujemca alebo 
uchádzač v celom rozsahu, bez akýchkoľvek nárokov peňažnej a/alebo nepeňažnej povahy 
voči obstarávateľovi, bez ohľadu na výsledok verejnej súťaže. 6. Úspešný uchádzač bude 
povinný predložiť v rámci poskytnutia riadnej súčinnosti potrebnej na uzatvorenie zmluvy 
dokumenty podľa Kapitoly A.1 Pokyny pre uchádzačov, ods. 27. bod 27.7 súťažných 
podkladov. 7. Ďalšie podmienky obstarávateľa sú uvedené v súťažných podkladoch.
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Obstaranie združenej dodávky trakčnej elektriny vrátane zodpovednosti za odchýlku pre 
potreby tretích osôb na obdobie 12 mesiacov, od 01.01.2027 do 31.12.2027
Description: Predmetom zákazky s názvom „Obstaranie združenej dodávky trakčnej elektriny 
vrátane zodpovednosti za odchýlku pre potreby tretích osôb na obdobie 12 mesiacov, od 
01.01.2027 do 31.12.2027“ je - dodávka elektriny do odberných miest obstarávateľa, ktorých 
úplný zoznam tvorí Prílohu č. 1 Kapitoly B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov, 
podľa potreby uvedenej v predpokladanom odberovom diagrame, ktorý tvorí Prílohu č. 2 
Kapitoly B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov, v požadovanej kvalite a s 
garanciou dodávky elektriny po celú dobu platnosti zmluvy o združenej dodávke elektriny 
uzatvorenej na základe výsledku verejnej súťaže; - zabezpečenie distribúcie elektriny, 
regulovaných distribučných služieb od prevádzkovateľa distribučnej sústavy, ku ktorej sú 
odberné miesta pripojené, zabezpečenie ostatných súvisiacich služieb, vrátane odvodu do 
Národného jadrového fondu podľa nariadenia vlády č. 21/2019 Z. z., ktorým sa ustanovuje 
výška ročného odvodu určeného na úhradu historického dlhu z dodanej elektriny koncovým 
odberateľom elektriny a podrobnosti o spôsobe jeho výberu pre Národný jadrový fond, jeho 
použití a o spôsobe a lehotách jeho úhrady v znení neskorších predpisov; - prevzatie 
zodpovednosti za odchýlku obstarávateľa v celom rozsahu, za všetky odberné miesta, v 
súlade s vyhláškou č. 207/2023 Z. z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie 
vnútorného trhu s elektrinou, obsahové náležitosti prevádzkového poriadku prevádzkovateľa 
sústavy, organizátora krátkodobého trhu s elektrinou a rozsah obchodných podmienok, ktoré 
sú súčasťou prevádzkového poriadku prevádzkovateľa sústavy v znení neskorších predpisov, 
voči zúčtovateľovi odchýlok. Prevzatie zodpovednosti za odchýlku obstarávateľa v celom 
rozsahu, voči zúčtovateľovi odchýlok, bude súčasťou poplatku uchádzača za nákup elektrickej 
energie, vypočítaného a vyjadreného v EUR bez DPH / MWh, zaokrúhleného na tri (3) 
desatinné miesta, ktorý je kritériom na vyhodnotenie ponúk, resp. celkovej ceny za dodanie 
elektriny dodanej do odberných miest obstarávateľa, stanovenej v súlade s podmienkami 
uvedenými v súťažných podkladoch. Predmetom zákazky je ďalej záväzok uzatvoriť s 
obstarávateľom Zmluvu o dodávke prebytkov elektriny a prevzatí zodpovednosti za odchýlku, 
a to vo vzťahu k elektrine vyrobenej železničnými hnacími koľajovými vozidlami pomocou 
elektrodynamickej rekuperačnej brzdy, ktorá nebola v čase jej výroby spotrebovaná, v 
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predpokladanom množstve neprevyšujúcom 8.000 MWh elektriny za obdobie platnosti zmluvy 
o dodávke prebytkov elektriny. Podrobný opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných 
podkladoch.
Internal identifier: 550924

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09310000 Electricity
Additional classification (cpv): 65300000 Electricity distribution and related services

5.1.2.  Place of performance
Country: Slovakia
Anywhere in the given country
Additional information: Odberné miesta obstarávateľa, ktorých úplný zoznam tvorí Prílohu č. 1 
Kapitoly B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/01/2027
Duration end date: 31/12/2027

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 80 672 208,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Ku Kritériá na vyhodnotenie ponúk: 1. Jediným kritériom na 
vyhodnotenie ponúk je najnižšia cena, t. j. najnižší poplatok uchádzača za nákup elektrickej 
energie, vypočítaný a vyjadrený v EUR bez DPH / MWh, zaokrúhlený na tri (3) desatinné 
miesta. 2. Cena za dodanie predmetu zákazky bude stanovená nasledovne: a. Pre nákup 
základného ročného pásma 24 MW (elektrina v celkovom objeme 210.240 MWh) sa bude 
uplatňovať priemerná referenčná cena navýšená o poplatok uchádzača za nákup elektrickej 
energie - kritérium na vyhodnotenie ponúk. Ide o nakúpené pásmo elektriny rovnomerne 
rozdelené do všetkých príslušných kalendárnych mesiacov a všetkých príslušných štvrťhodín 
v príslušnom kalendárnom roku (BASE). b. Priemernou referenčnou cenou sa rozumie 
aritmetický priemer denných zúčtovacích cien produktu EEX-PXE Slovakian Power Base Year 
Future - CAL-27 obchodovaného na burze EEX za stanovené referenčné obdobie, ktoré 
začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia zmluvy o združenej dodávke 
elektriny uzatvorenej na základe výsledku verejnej súťaže v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky a skončí uplynutím šesťdesiat (60) kalendárnych 
dní. c. Ostatok elektriny dodanej do odberných miest obstarávateľa uchádzač zabezpečí 
formou nákupu na SPOT - nákupu za ceny na krátkodobom trhu organizovanom spoločnosťou 
OKTE, a.s.. d. Celkový spôsob stanovenia ceny elektriny dodanej do odberných miest 
obstarávateľa vrátane ceny pre objem nákupu na SPOT pre príslušné zúčtovacie obdobie, 
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ktorým je kalendárny mesiac: Cena za dodávku elektriny = skutočne dodané množstvo 
elektriny v MWh * konečná cena za dodanie 1 MWh elektriny Konečná cena za dodanie 1 
MWh elektriny = [(FBL * (PBL + A)) + ∑ (QMRqh * (SPOTqh + A))] / (FBL + QMR) Uvedený 
vzorec zohľadňuje nákup na SPOT v príslušných obchodných štvrťhodinách. V prípade 
predaja prebytočnej elektriny na SPOT sa v uvedenom vzorci miesto „(SPOTqh + A)“ použije 
„(SPOTqh)“ kde: „FBL“ je objem nakúpeného pásma elektriny pre príslušné zúčtovacie 
obdobie, ktorým je kalendárny mesiac „PBL“ je priemerná referenčná cena na príslušné 
obdobie „QMRqh“ je nakúpený objem alebo predaný objem na SPOT v príslušnej obchodnej 
štvrťhodine „QMR“ je výsledný objem nákupu alebo predaja na SPOT (saldo nákupu a predaja 
za všetky obchodné štvrťhodiny) pre príslušné zúčtovacie obdobie, ktorým je kalendárny 
mesiac „SPOTqh“ je spotová cena za príslušnú štvrťhodinu „qh“ (EUR bez DPH/MWh) v 
obchodnej oblasti SEPS zverejňovaná informačným portálom XMtrade®/ISOT na: http://www.
okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-udajov/celkove-vysledky-dt.aspx. V prípade, že pre 
určitú vyhodnocovanú štvrťhodinu nebude informačným portálom XMtrade®/ISOT zverejnená 
cena, pre danú vyhodnocovanú štvrťhodinu, sa namiesto takejto ceny použije spotová cena v 
príslušnej hodine „h“ (EUR bez DPH/MWh) v obchodnej oblasti SEPS zverejňovaná 
informačným portálom XMtrade®/ISOT na: http://www.okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-
udajov/celkove-vysledky-dt.aspx „A“ je poplatok uchádzača za nákup elektrickej energie, 
vypočítaný a vyjadrený v EUR bez DPH / MWh, zaokrúhlený na tri (3) desatinné miesta - 
kritérium na vyhodnotenie ponúk. Súčasťou poplatku uchádzača za nákup elektrickej energie 
sú náklady uchádzača súvisiace s nákupom elektriny za priemernú referenčnú cenu, náklady 
uchádzača súvisiace s nákupom elektriny na SPOT a iné náklady a poplatky súvisiace s 
dodaním predmetu zákazky v zmysle uvedených požiadaviek, náklady na prevzatie 
zodpovednosti za odchýlku v celom rozsahu, voči zúčtovateľovi odchýlok nevynímajúc 3. 
Uchádzač je povinný zahrnúť do poplatku uchádzača za nákup elektrickej energie, 
vypočítaného a vyjadreného v EUR bez DPH / MWh, zaokrúhleného na tri (3) desatinné 
miesta všetky náklady a poplatky súvisiace s predmetom zákazky v zmysle požiadaviek 
uvedených v súťažných podkladoch, vrátane pomernej časti fixných nákladov a zisku. 4. K 
celkovej cene elektriny dodanej do odberných miest obstarávateľa budú pripočítané ceny, 
poplatky, tarify a dane nasledovne (uchádzač tieto nezapočíta do poplatku uchádzača za 
nákup elektrickej energie): • cena za distribučné služby a ostatné tarify fakturované 
prevádzkovateľom distribučnej sústavy: cenu za distribučné služby bude uchádzač účtovať vo 
výške v súlade s platnými cenovými rozhodnutiami Úradu pre reguláciu sieťových odvetví 
vzťahujúcimi sa na distribučné služby poskytované prevádzkovateľom distribučnej sústavy do 
odberných miest obstarávateľa, cenu za ostatné služby súvisiace s distribúciou elektriny bude 
uchádzač účtovať podľa platného cenníka služieb prevádzkovateľa distribučnej sústavy. Ak 
dôjde k zmene regulovaných cien na základe zmeny cenového rozhodnutia Úradu pre 
reguláciu sieťových odvetví počas trvania zmluvy, uchádzač bude oprávnený účtovať ceny v 
súlade s podmienkami príslušného nového cenového rozhodnutia Úradu pre reguláciu 
sieťových odvetví; • cena za prevádzkovanie systému a systémové služby: cenu za 
prevádzkovanie systému a systémové služby bude uchádzač účtovať vo výške v súlade s 
platnými cenovými rozhodnutiami Úradu pre reguláciu sieťových odvetví pre OKTE, a.s., IČO: 
45 687 862; • poplatok za odvod do Národného jadrového fondu: poplatok za odvod do 
Národného jadrového fondu bude uchádzač účtovať vo výške podľa nariadenia vlády č. 21
/2019 Z. z., ktorým sa ustanovuje výška ročného odvodu určeného na úhradu historického 
dlhu z dodanej elektriny koncovým odberateľom elektriny a podrobnosti o spôsobe jeho výberu 
pre Národný jadrový fond, jeho použití a o spôsobe a lehotách jeho úhrady v znení neskorších 
predpisov; • daň z pridanej hodnoty: daň z pridanej hodnoty bude uchádzač účtovať vo výške 
podľa platných právnych predpisov v čase dodania elektriny; • spotrebná daň: spotrebnú daň 
bude uchádzač účtovať vo výške podľa platných právnych predpisov v čase dodania elektriny. 
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5. Cena za dodávku prebytkov elektriny sa určí pre príslušné zúčtovacie obdobie, ktorým je 
kalendárny mesiac nasledovne: Cena za dodávku prebytkov elektriny = skutočne dodané 
množstvo prebytkov elektriny v MWh * konečná cena za dodanie 1 MWh prebytkov elektriny 
Konečná cena za dodanie 1 MWh prebytkov elektriny sa určí obdobným spôsobom, ako 
konečná cena za dodanie 1 MWh elektriny s tým rozdielom, že k cene nebude účtovaný 
poplatok uchádzača za nákup elektrickej energie, ktorý je kritériom na vyhodnotenie ponúk. 
Konečná cena za dodanie 1 MWh prebytkov elektriny = [(FBL * PBL) + ∑ (QMRqh * SPOTqh)] 
/ (FBL + QMR) kde: „FBL“ je objem nakúpeného pásma elektriny v rámci dodávky elektriny pre 
príslušné zúčtovacie obdobie, ktorým je kalendárny mesiac „PBL“ je priemerná referenčná 
cena na príslušné obdobie v rámci dodávky elektriny „QMRqh“ je nakúpený objem alebo 
predaný objem na SPOT v príslušnej obchodnej štvrťhodine v rámci dodávky elektriny „QMR“ 
je výsledný objem nákupu alebo predaja na SPOT (saldo nákupu a predaja za všetky 
obchodné štvrťhodiny) v rámci dodávky elektriny pre príslušné zúčtovacie obdobie, ktorým je 
kalendárny mesiac „SPOTqh“ je spotová cena za príslušnú štvrťhodinu „qh“ (EUR bez DPH
/MWh) v obchodnej oblasti SEPS zverejňovaná informačným portálom XMtrade®/ISOT na: 
http://www.okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-udajov/celkove-vysledky-dt.aspx. V prípade, 
že pre určitú vyhodnocovanú štvrťhodinu nebude informačným portálom XMtrade®/ISOT 
zverejnená cena, pre danú vyhodnocovanú štvrťhodinu, sa namiesto takejto ceny použije 
spotová cena v príslušnej hodine „h“ (EUR bez DPH/MWh) v obchodnej oblasti SEPS 
zverejňovaná informačným portálom XMtrade®/ISOT na: http://www.okte.sk/sk/kratkodoby-trh
/zverejnenie-udajov/celkove-vysledky-dt.aspx

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Poplatok uchádzača za nákup elektrickej energie, vypočítaný a vyjadrený v EUR bez 
DPH / MWh, zaokrúhlený na tri (3) desatinné miesta.
Description: Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia cena, t. j. najnižší poplatok 
uchádzača za nákup elektrickej energie, vypočítaný a vyjadrený v EUR bez DPH / MWh, 
zaokrúhlený na tri (3) desatinné miesta.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/550924
Ad hoc communication channel: 
Name: JOSEPHINE 2.3

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/73968/summary
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed



473752-2026 Page 7/10

Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Obstarávateľ požaduje zabezpečiť viazanosť ponuky 
zábezpekou. Zábezpeka je stanovená vo výške 400.000 EUR (slovom: štyristotisíc eur). 
Spôsob zloženia zábezpeky: - zložením finančných prostriedkov uchádzačom na bankový účet 
obstarávateľa, alebo - poskytnutím bankovej záruky za uchádzača, alebo - poistením záruky. 
Podrobnosti o spôsobe a podmienkach zloženia zábezpeky sú uvedené v súťažných 
podkladoch.
Deadline for receipt of tenders: 14/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 15 Days
Information about public opening: 
Opening date: 14/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Otváraním ponúk predložených elektronickou formou / elektronickým spôsobom 
prostredníctvom funkcionality systému JOSEPHINE sa rozumie ich sprístupnenie. 
Obstarávateľ on-line sprístupní ponuky prostredníctvom funkcionality systému JOSEPHINE, a 
to všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk.
Additional information: Otváraním ponúk predložených elektronickou formou / elektronickým 
spôsobom prostredníctvom funkcionality systému JOSEPHINE sa rozumie ich sprístupnenie. 
Obstarávateľ on-line sprístupní ponuky prostredníctvom funkcionality systému JOSEPHINE, a 
to všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk. V rámci on-
line sprístupnenia ponúk prostredníctvom funkcionality systému JOSEPHINE budú všetkým 
uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk, zverejnené údaje podľa 
§ 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní. Obstarávateľ najneskôr do piatich (5) pracovných 
dní odo dňa otvárania ponúk zašle všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na 
predkladanie ponúk, zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá bude obsahovať údaje zverejnené 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Podmienky dodania predmetu zákazky 
sú uvedené v súťažných podkladoch, predovšetkým v Kapitole B.1 Opis predmetu zákazky 
súťažných podkladov a Kapitole B.3 Obchodné podmienky dodania predmetu zákazky 
súťažných podkladov.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Legal form that must be taken by a group of tenderers that is awarded a contract: V prípade 
prijatia ponuky skupiny dodávateľov, obstarávateľ vyžaduje, aby skupina dodávateľov, z 
dôvodu zabezpečenia garancie dodržania zmluvných podmienok uvedených v zmluve a jej 
riadneho plnenia, pred podpisom zmluvy uzatvorila a predložila obstarávateľovi zmluvu, 
predmetom ktorej bude vytvorenie niektorej z právnych foriem podľa zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov, resp. podľa právnych predpisov platných v krajine sídla členov 
skupiny dodávateľov a v ktorej budú jednoznačne stanovené vzájomné práva a povinnosti 
členov skupiny dodávateľov, výslovné splnomocnenie jedného z členov skupiny dodávateľov 
komunikovať s obstarávateľom v mene skupiny dodávateľov, ktorý člen skupiny dodávateľov 
sa bude akou časťou podieľať na plnení predmetu zákazky, určenie bankového účtu, na ktorý 
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budú poukazované akékoľvek peňažné platby zo strany obstarávateľa v prospech skupiny 
dodávateľov ako aj skutočnosť, že všetci členovia skupiny dodávateľov sú zaviazaní zo 
záväzkov voči obstarávateľovi spoločne a nerozdielne.
Financial arrangement: Predmet zákazky bude financovaný z rozpočtových prostriedkov 
obstarávateľa vyčlenených na tento účel. Platobné podmienky sú uvedené v Kapitole B.3 
Obchodné podmienky dodania predmetu zákazky súťažných podkladov.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Postupom a v lehotách podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Železnice 
Slovenskej republiky
Organisation providing offline access to the procurement documents: Železnice Slovenskej 
republiky
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation receiving requests to participate: Železnice Slovenskej republiky
Organisation processing tenders: Železnice Slovenskej republiky

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Internet address: www.uvo.gov.sk
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Železnice Slovenskej republiky
Registration number: 31364501
Registration number: 2020480121
Postal address: Klemensova 8
Town: Bratislava
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Postcode: 81361
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Contact point: Mgr. Tomáš Kovaľ, PROCESS MANAGEMENT, s.r.o.
Email: zsr@process-management.sk
Telephone: 0917201411
Internet address: http://www.zsr.sk/
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2583
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
f7a104df-3c80-4b14-95e6-01343708f941-01
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
V nadväznosti na prebiehajúce konanie o preskúmanie úkonov obstarávateľa na základe 
námietok podľa ust. § 170 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní proti podmienkam 
uvedeným v iných dokumentoch potrebných na vypracovanie ponuky poskytnutých 
obstarávateľom a v nadväznosti na doručené žiadosti o vysvetlenie informácií potrebných na 
vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti, obstarávateľ v súlade s 
Kapitolou A.1 Pokyny pre uchádzačov, ods. 11., bod 11.5 súťažných podkladov pristupuje k 
predĺženiu lehoty na predkladanie ponúk, k s uvedeným súvisiacej zmene termínu otvárania 
ponúk a k úprave súťažných podkladov.

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Predĺženie lehoty na predkladanie ponúk a s uvedeným súvisiaca 
zmena termínu otvárania ponúk. Lehota na predkladanie ponúk je stanovená do 14.08.2026 
do 10:00 hod. SEČ. Otváranie ponúk sa uskutoční dňa 14.08.2026 o 10:05 hod. SEČ.
The procurement documents were changed on: 07/07/2026

Notice information

Notice identifier/version: 437cab21-74ac-4c58-9d5a-26354f34105e  -  02
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 08/07/2026 00:18:43 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
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Notice publication number: 473752-2026
OJ S issue number: 130/2026
Publication date: 09/07/2026
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